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3.5.1. Az Egészségbiztosítási Alap bevételei és kiadásai, 2018+ 
Revenues and expenditures of the Health Insurance Fund, 2018+ 

Bevételek és kiadások  
Revenues and expenditures 

Millió forint 
Million HUF 

Bevételek – Revenues 
Járulékbevételek és hozzájárulások – Revenues and contributions  

szociális hozzájárulási adó alapot megillető része és munkáltatói egészségbiztosítási járulék 
share of social contribution tax due to Fund and employer's health insurance contribution 

495 358,4 

biztosítotti egészségbiztosítási járulék – the insured's health insurance contribution 889 875,4 
egészségügyi szolgáltatási járulék – health care service contribution 30 909,0 
megállapodás alapján fizetők járuléka – contribution paid according to agreement 285,4 
munkáltatói táppénz-hozzájárulás – employer's contribution to sick-pay 30 626,3 
egyszerűsített foglalkoztatás utáni közteher – rates and taxes accounted for simplified employment 271,9 
egészségügyi hozzájárulás – health contribution 174 796,6 
késedelmi pótlék, bírság – fine, late payment penalty 2 295,3 
összesen – total 1 624 418,4 

Központi költségvetési hozzájárulások – Central budget contributions  
egészségügyi feladatok ellátásával kapcsolatos központi költségvetési hozzájárulás  
central budgetary contribution to expenses connected with health-related tasks 

5 400,0 

járulék címen átvett pénzeszköz – received liquid assets 465 532,4 
tervezett pénzeszköz-átvétel – estimated cash receipt 65 371,4 
összesen – total 536 303,8 

Egyéb bevételek – Other revenues  
terhességmegszakítás egyéni térítési díja – private charge of induced abortion 608,9 
baleseti és egyéb kártérítési megtérítés – accident and other damage compensation 6 769,6 
kifizetések visszatérülése, egyéb bevétel – return of payments, other revenues 2 151,5 
gyógyszergyártók és -forgalmazók befizetése – payment of medicament producers, distributors 88 215,7 
nemzetközi egyezményből eredő ellátások megtérítése 
reimbursement of benefits based on international agreements 

6 306,2 

egészségügyi szolgáltatók visszafizetése – repayments of health care providers 144,5 
baleseti adó – accident tax 43 335,1 
népegészségügyi termékadó – public health tax 40 571,8 
összesen – total 188 103,3 

Vagyongazdálkodással kapcsolatos bevételek – Revenues from asset management 17,3 
Működési célú bevételek – Revenues used for operation 1 289,4 
Bevételek összesen – Revenues, total 2 350 132,2 

Kiadások – Expenditures 
Természetbeni ellátások – Provisions in kind  

gyógyító-megelőző ellátás – curative-preventive health care 1 306 330,7 
gyógyfürdő és egyéb gyógyászati ellátás támogatása – balneological and other health care services 3 983,4 
anyatejellátás – mother's milk supply 125,5 
gyógyszertámogatás – subsidization of medicaments 357 803,9 
gyógyászati segédeszköz támogatása – subsidization of medical appliances 69 047,8 
utazási költségtérítés – refunding of travel expenses 5 050,4 
nemzetközi egyezményből eredő és külföldi gyógykezelések kiadása  
expenses resulting from international agreements and treatments provided abroad 

19 707,6 

összesen – total 1 762 049,4 
Pénzbeli ellátások – Benefits in cash  

táppénz – sick-pay  
gyermekápolási – child-nursing 5 364,2 
baleseti – accident 12 221,8 
egyéb – other 99 326,0 
összesen – total 116 912,0 

betegséggel kapcsolatos segély – sickness benefits 450,0 
kártérítési  járadék – compensation annuity 768,8 
csecsemőgondozási díj – infant-care benefit 61 218,9 
gyermekgondozási díj – child-care benefit 176 018,8 
baleseti járadék – accident annuity 8 100,5 
rokkantsági, rehabilitációs ellátás  – disability, rehabilitation benefits 286 630,8 
összesen – total 650 099,7 

Egyéb kiadások – Other expenditures 14 614,5 
Működési célú kiadások – Operational expenditures 7 348,8 
Vagyongazdálkodás kiadásai – Expenditures of asset management 7,7 
Kiadások összesen – Expenditures, total 2 434 120,1 

Forrás: Magyar Államkincstár. – Source: Hungarian State Treasury.  
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3.5.2. A Nyugdíjbiztosítási Alap bevételei és kiadásai, 2018+ 
Revenues and expenditures of the Pension Insurance Fund, 2018+ 

Bevételek és kiadások   
Revenues and expenditures 

Millió forint 
Million HUF 

Bevételek – Revenues 
A szociális hozzájárulási adó alapot megillető része és munkáltatói nyugdíjbiztosítási járulék 
Share of social contribution tax due to Fund and employer's pension insurance contribution

1 938 321,7 

Biztosítotti nyugdíjjárulék – The insured's pension contribution 1 325 034,7 
Egyéb járulék és hozzájárulás – Other revenues and contributions 18 636,5 
Késedelmi pótlék, bírság – Fine, late payment penalty 4 459,8 
Költségvetési hozzájárulás – Central budgetary contribution 60 641,9 
Nyugdíjbiztosítási tevékenységgel kapcsolatos egyéb bevétel 
Other revenues related to pension insurance activities

5 605,7 

Vagyongazdálkodással kapcsolatos bevételek – Revenues from asset management 18,2 
Bevételek összesen – Revenues, total 3 352 718,5 

Kiadások – Expenditures 
Nyugellátás – Pensions  

öregségi nyugdíj – old-age pension 2 934 399,5 
hozzátartozói nyugellátás – survivors’ pension benefit 375 845,2 
egyösszegű méltányossági kifizetés – lump-sum payment by special claim 583,9 
nyugdíjprémium céltartalék – pension premium provision 35 912,7 
összesen – total 3 346 741,3 

Nyugdíjbiztosítás egyéb kiadásai – Other expenditures on pension insurance 5 674,4 
Vagyongazdálkodás kiadásai – Expenditures of asset management 1,6 
Kiadások összesen – Expenditures, total 3 352 417,3 

Forrás: Magyar Államkincstár. – Source: Hungarian State Treasury.  

3.5.3. A szociális védelem társadalmi juttatásai a GDP százalékában funkciók szerint 
Social protection benefits as a percentage of gross domestic product (GDP),  
by function 

(%) 

Funkció 
Function 

2005 2010 2015 2016 2017+ 

Betegség / egészséggondozás – Sickness / health care 6,3 5,6 5,1 5,2 5,1 
Rokkantság / fogyatékosság – Disability 2,1 1,8 1,3 1,2 1,1 
Öregség – Old age 7,6 8,9 8,6 8,4 8,1 
Hátrahagyottak – Survivors 1,2 1,3 1,1 1,0 1,0 
Család / gyermekek – Family / children 2,4 2,9 2,3 2,3 2,2 
Munkanélküliség – Unemployment 0,6 0,9 0,4 0,3 0,3 
Lakhatás – Housing 0,5 0,5 0,3 0,4 0,4 
Társadalmi kirekesztettség – Social exclusion 0,1 0,1 0,1 0,1 0,1 
Társadalmi juttatások összesen – Social benefits, total 20,9 22,0 19,1 18,9 18,3 

3.5.4. Gyermekgondozást segítő ellátás és gyermekgondozási díj 
Child care allowance and benefit 

Megnevezés 
Denomination 

2000 2010 2015 2017 2018 

Igénybe vevők havi átlagos száma, ezer fő  
Average monthly number of recipients, thousand 

     

gyermekgondozást segítő ellátása) 
child care allowancea) 

192,8 178,5 163,4 164,3 159,2 

gyermekgondozási díj – child care benefit 54,0 94,7 86,0 97,5 102,5 
Kifizetett összeg, millió forint 
Amount paid, million HUF 

     

gyermekgondozást segítő ellátása) 
child care allowancea) 

38 418 65 103 62 507 61 666 59 705 

gyermekgondozási díjb) – child care benefitb) 20 381 92 435 114 404 152 155 174 783 
Egy főre jutó átlag, forint/hó 
Per capita average, HUF/month 

     

gyermekgondozást segítő ellátása) 
child care allowancea) 

16 602 30 388 31 883 31 278 31 248 

gyermekgondozási díj – child care benefit 31 448 81 356 110 896 130 087 142 084 
Gyermekgondozást segítő ellátásra és gyermekgondozási díjra 

kifizetett összeg a GDP százalékában  
Amount of child care allowance and benefit as a % of the GDP 

0,45 0,59 0,52 0,56 0,56 

a) 2016 előtt gyermekgondozási segély. – The English name is unchanged.  
b) 2004-ig az Egészségbiztosítási Alap főkönyvi kiadási adata, 2005-től statisztikai adatszolgáltatásból származó adat. – Health Insurance Fund's ledger data 

on expenditure up to 2004, statistical data since 2005. 
Forrás: Országos Egészségbiztosítási Pénztár, Magyar Államkincstár, Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság. – Source: National Health Insurance Fund, 

Hungarian State Treasury, Central Administration of National Pension Insurance. 
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3.5.5. Családi pótlék 
Family allowance 

Megnevezés 
Denomination 

2000 2010 2015 2017 2018 

Ellátásban részesülők havi átlagos száma, ezer  
Average monthly number of allowance recipients, 

thousand 

     

család – families 1 299,8 1 224,0 1 108,3 1 090,7 1 082,8 

gyermeka) – childrena) 2 152,6 1 993,9 1 796,7 1 770,6 1 759,0 

Ellátásban részesülő gyermekek a 0–18 évesek 
százalékában  

Children receiving allowance as a % of age children 
0–18 year-old 

 
96,1 

 
103,0 

 
98,4 

 
97,7 

 
97,1 

Az ellátásra kifizetett összeg, milliárd forint 
Amount paid, billion HUF 

132,5 359,0 317,9 309,9 307,7 

A kifizetett összeg a GDP százalékában 
Amount paid as a % of the GDP 

1,0 1,3 0,9 0,8 0,7 

Egy családra jutó átlagos összeg, forint/hó 
Average amount per family, HUF/month 

8 496 24 442 23 902 23 678 23 681 

a) Tartalmazza a 18 éves kor felett ellátásban részesülőket is. – Including persons who are over the age of 18 years. 
Forrás: Magyar Államkincstár, Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság. – Source: Hungarian State Treasury, Central Administration of National Pension 

Insurance. 

3.5.6. A gyermekneveléssel kapcsolatos támogatások reálértékének alakulása 
Child raising benefits in real terms 

(%) 

Megnevezés 
Denomination 

2000 2010 2015 2017 2018 

Előző év = 100,0% – Previous year = 100.0% 

Gyermekgondozási díja) – Child care benefita) – 98,5 106,2 107,1 106,2 

Gyermekgondozást segítő ellátásb) 

Child care allowanceb) 

99,9 94,3 102,4 95,8 97,2 

Családi pótlék – Family allowance 91,4 95,0 101,1 97,0 97,3 

2000 = 100,0% 

Gyermekgondozási díja) – Child care benefita) 100,0 149,2 182,6 208,4 221,5 

Gyermekgondozást segítő ellátásb) 

Child care allowanceb) 

100,0 105,5 99,4 94,9 92,3 

Családi pótlék – Family allowance 100,0 165,9 145,7 140,4 136,6 

a) 2004-ig az Egészségbiztosítási Alap főkönyvi kiadási adatából, 2005-től statisztikai adatszolgáltatásból származó adatból számolva. – Calculated from the 
Health Insurance Fund's ledger data on expenditure up to 2004, from statistical data since 2005. 

b) 2016 előtt gyermekgondozási segély. – The English name is unchanged. 
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3.5.7. Gyermekek napközbeni ellátása* 
Day care for infants* 

Megnevezés  
Denomination 

Fenntartó – Maintained by 

Összesen
Total 

Fenntartó – Maintained by 

Összesen
Total 

önkor-
mányzat 

local 
govern-
ments 

nonprofit 
szervezet
non-profit 
organisa-

tions 

egyéb 
other 

önkor-
mányzat 

local 
govern-
ments 

nonprofit 
szervezet 
non-profit 
organisa-

tions 

egyéb 
other 

2017 2018 

Bölcsőde – Infant nurseries         

intézmények száma – institutions 680 53 21 754 690 52 23 765 

működő férőhely – active places 37 723 1 575 742 40 040 38 200 1 604 844 40 648 

beíratott gyermek – enrolled infants 35 847 1 478 652 37 977 35 930 1 521 772 38 223 

ebből: 3 éven aluli 
of which: under 3 year-old 

24 469 1 115 489 26 073 24 281 1 080 522 25 883 

kisgyermeknevelő – nurses 6 937 287 123 7 346 6 954 283 136 7 372 

dajka – assistant nurses 1 417 67 33 1 517 1 686 81 47 1 814 

Mini bölcsőde 
Mini infant nurseries 

        

intézmények száma – institutions 17 20 13 50 53 22 10 85 

működő férőhely – active places 118 137 99 354 384 166 75 625 

beíratott gyermek – enrolled infants 117 131 98 346 386 160 77 623 

ebből: 3 éven aluli 
of which: under 3 year-old 

93 127 93 313 316 155 61 532 

kisgyermeknevelő – nurses 20 30 23 73 66 30 15 111 

dajka – assistant nurses 14 18 11 43 55 21 12 87 

Munkahelyi bölcsőde 
Workplace infant nurseries 

        

intézmények száma – institutions – – 7 7 1 – 7 8 

működő férőhely – active places – – 49 49 7 – 49 56 

beíratott gyermek – enrolled infants – – 38 38 8 – 43 51 

ebből: 3 éven aluli 
of which: under 3 year-old 

– – 33 33 5 – 28 33 

kisgyermeknevelő – nurses – – 14 14 2 – 14 16 

Családi bölcsőde 
Family infant nurseries 

        

intézmények száma – institutions 115 672 151 938 118 659 150 927 

működő férőhely – active places 730 4 343 959 6 032 740 4 168 932 5 840 

beíratott gyermek – enrolled infants 742 4 113 877 5 732 744 4 058 878 5 680 

ebből: 3 éven aluli 
of which: under 3 year-old 

603 3 477 760 4 840 585 3 357 786 4 728 

kisgyermeknevelő – nurses 100 451 97 648 103 472 116 691 

Napközbeni gyermekfelügyelet 
Day care for children 

        

gondozásban részesített gyermek 
children cared for 

103 328 361 792 70 294 376 740 

szolgáltatást nyújtó személy 
service providers 

38 109 124 270R 28 95 98 220 

* A 2017. évi bölcsődei ellátásra vonatkozó adatgyűjtési adatok a gyermekvédelmi törvény (1997. évi XXXI.) változásából fakadó átszervezések miatt 2017. 
január 1. és 2017. augusztus 31. közötti időszakra vonatkoznak. Az eszmei időpont május 31. A témában a korábbi évekre publikált adatokkal való 
összehasonlítás korlátozott. – Due to the changes in Act No. XXXI of 1997 from 1 January 2017 data on infant nurseries refer to the period between 1 
January and 31 August in 2017. The reference date is 31 May. As a consequence data have limited comparability with time series before 2017. 
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3.5.8. Gyermekek átmeneti gondozása 
Short-term care 

Megnevezés  
Denomination 

2000 2010 2015 2017 2018 

Helyettes szülőnél elhelyezett gyermek  
Children who are cared with substitute parents 

123 161 59 48 24 

Gyermekek átmeneti otthonában elhelyezett gyermek 
Children who are cared in temporary home of children 

518 1 173 988 927 926 

Családok átmeneti otthonában elhelyezett gyermek 
Children who are cared in temporary home of families 

2 046 6 189 6 938 6 566 6 966 

3.5.9. Család- és gyermekjóléti szolgálatok 
Family care and child welfare services 

Megnevezés  
Denomination 

2017 2018+ 

Család- és gyermekjóléti szolgálat – Family care and child welfare services 

Szervezeti egység – Services 698 705 

Szolgálatot működtető település – Settlements providing services 675 659 

Szolgáltatást együttműködési megállapodás alapján igénybe vevő 
Persons receiving service by cooperation agreement 

206 103 202 997 

Szolgáltatást nem együttműködési megállapodás alapján igénybe vevő 
Persons receiving service without cooperation agreement 

245 921 254 175 

Család- és gyermekjóléti központ – Family care and child welfare centre 

Szervezeti egység – Services 201 201 

Jogerős hatósági intézkedéshez kapcsolódó esetmenedzseri tevékenységet igénybe vevő 
Persons receiving case management service related to legally binding authority measure 

93 733 104 172 

Speciális szolgáltatást igénybe vevő 
Persons receiving special service 

73 735 154 139 
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3.5.10. Védelembe vett, gyámság alatt álló kiskorúak, gondnokság alatt állók,  
  december 31. 
  Minors under child protection or guardianship and persons under trusteeship,  
  31 December 

Megnevezés  
Denomination 

2000 2010 2015 2017 2018 

Védelembe vett kiskorú  
Minors under child protection 

     

környezeti okbóla) – due to circumstancesa) 2 672 6 548 9 612 11 372 11 931 

a szülőnek felróható magatartási okból 
due to behaviour of parents 

5 572 9 371 8 553 11 074 11 080 

a gyermeknek felróható magatartási okbólb) 

due to behaviour of childb) 

3 513 7 687 4 744 5 375 5 543 

gyermekkorú bántalmazása miatt 
due to child abuse 

.. 421 412 486 460 

összesen – total 11 757 24 027 23 321 28 307 29 014 

Család, amelyben védelembe vett kiskorú él 
Families in which minors under child protection live 

6 921 12 374 12 289 14 518 14 853 

Gyámság alatt álló kiskorú 
Minors under guardianship 

28 893 30 224 30 574 32 888 34 226 

Gondnokság alatt álló – Persons under trusteeship 40 838 52 317 56 515 57 983 58 242 

a) 2010-től tartalmazza az 50 tanórát meghaladó igazolatlan hiányzás miatt védelembe vetteket is. – From 2010 including children under child protection due 
to more than 50 unjustified absences from school. 

b) 2010-től tartalmazza a magatartási okokon kívül a bűncselekmény vagy szabálysértés elkövetése miatt védelembe vetteket is. – From 2010 including children 
under child protection due to own behaviour, committed crime or misdemeanour. 

3.5.11. Örökbefogadás 
  Adoption 

Megnevezés 
Denomination 

2000 2010 2015 2017 2018 

Örökbefogadás – Adoption 

Engedélyezett örökbefogadás – Approved adoptions 949 735 829 1 025 1 000 

Ebből: – Of which:      

gyermekvédelmi szakellátásban élt  
was in short-term or long-term foster care 

500 369 476 654 659 

a szülő hozzájáruló nyilatkozata alapján engedélyezett  
by parental consent 

372 291 353 371 341 

külföldi állampolgárok számára 
for foreign citizens 

128 146 149 234 256 

fogyatékossággal élő gyermeket érintő  
disabled children 

.. 8 9 7 15 

Felbontott örökbefogadás – Dissolved adoptions 12 22 16 10 12 

Örökbefogadható gyermek – Adoptable children 

Nyilvántartott örökbe fogadható gyermek, december 31. 
Registered adoptable children, 31 December 

.. 2 065 1 893 1 972 1 890 

Ebből: – Of which:      

fogyatékos – disabled .. 702 501 590 541 

3 év alatti – under 3 year-old .. 135 190 283 275 

10 év feletti – above 10 year-old .. 1 267 1 215 1 078 999 
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3.5.12. A gyermekvédelmi szakellátásban részesülő kiskorúak és fiatal felnőttek  
  korcsoportok szerint* 
  Minors and young adults under professional child protection provision  
  by age groups* 

Korcsoport, éves 
Age groups, years old 

2000 2010 2015 2017 2018+ 

Szakellátásban részesülő – Under professional child protection 

Kiskorúa) – Minorsa)      

  0–  2 1 477 1 459 2 045 2 442 2 579 

  3–  5 1 946 1 894 2 290 2 611 2 640 

  6–13 7 974 7 615 8 558 8 956 9 195 

14–17 6 706 6 824 7 378 6 939 6 796 

összesen – total 18 103 17 792 20 271 20 948 21 210 

18 éves és idősebbb) – 18 year-old and overb) 3 937 3 626 2 873 2 417 2 324 

Összesen – Total 22 040 21 418 23 144 23 365 23 534 

Tízezer azonos korú lakosra jutó arány – Rate per ten thousand inhabitants of the same age 

Kiskorúa) – Minorsa)      

  0–  2 51,8 51,4 74,4 86,8 91,3 

  3–  5 62,4 63,9 84,7 94,8 95,4 

  6–13 82,6 98,6 109,5 116,2 119,8 

14–17 129,0 153,2 189,8 179,0 176,6 

összesen – total 86,9 99,0 118,1 122,1 123,9 

18 éves és idősebbb) – 18 year-old and overb) 36,1 41,0 34,7 31,2 30,6 

Összesen – Total 69,5 79,9 91,0 93,8 95,3 

* A Területi Gyermekvédelmi Szakszolgálat (TEGYESZ) nyilvántartása alapján. – Based on the register of the child protection service. 
a) Azon 18 éves és idősebbekkel együtt, akik nem részesülnek utógondozói ellátásban. – Including children aged 18 years and more not placed in after-care 

provision. 
b) Utógondozói ellátottak. – Young adults in after-care provision. 

3.5.13. A gyermekvédelmi szakellátásban részesülő kiskorúak és fiatal felnőttek  
  elhelyezése, 2018+ 
  Placement of children and young adults under professional child protection  
  provision, 2018+ 

Megnevezés 
Denomination 

Gyermek-
otthon 

Children’s 
home 

Nevelőszülői 
hálózat 

Network of 
foster parents 

Ápolást-
gondozást 

nyújtó 
intézmény 

Home 
providing 

nursing and 
care 

Külső férőhely 
Exterior place 

Összesen 
Total 

Kiskorúa) – Minorsa)      

ideiglenes hatállyal elhelyezett 
temporary placement 

615 700 16 – 1 331 

nevelésbe vett – in foster care 5 706 13 793 380 – 19 879 

összesen – total 6 321 14 493 396 – 21 210 

ebből: sajátos nevelési igényű gyermek  
of which: children with special education needs 

1 753 2 511 196 – 4 460 

Nagykorúb) – Young adultsb) 954 1 169 1 200 2 324 

Összesen – Total 7 275 15 662 397 200 23 534 

a) Azon 18 éves és annál idősebbekkel együtt, akik nem részesülnek utógondozói ellátásban. – Including children aged 18 years and more not placed in after-
care provision. 

b) Utógondozói ellátottak. – Young adults in after-care provision. 
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3.5.14. Gyermekotthoni férőhelyek, nevelőszülők 
  Children's home places, foster parents 

Megnevezés 
Denomination 

2000 2010 2015 2017 2018+ 

Gyermekotthoni férőhely – Children's home places 
Általános gyermekotthon – General children’s home 6 211 2 849 2 908 2 966 2 950 
Általános lakásotthon – General group home 3 112 3 181 2 885 2 880 2 933 
Általános iskola, diákotthon és gyermekotthon 
Primary school with student’s home and children’s home 

1 638 378 40 40 – 

Speciális gyermekotthon 
Specialised children’s home 

483 460 406 391 407 

Speciális lakásotthon – Specialised group home – 396 112 125 120 
Különleges gyermekotthon 
Particular children's home 

– 1 072 986 789 786 

Különleges lakásotthon – Particular group home – 88 738 646 634 
Kizárólag kísérő nélküli kiskorúakat ellátó gyermekotthon 
Children's home for unaccompanied children 

– – 34 34 34 

Utógondozó-otthon – After-care home 453 163 335 263 280 
Utógondozó lakásotthon – After-care group home – 622 86 115 95 

Külső férőhelya) – Exterior placea) – 461 371b) 307 333 

Összesen – Total 11 897 9 974c) 8 901 8 556 8 572 

A nevelőszülők száma az elhelyezett gyermekszám szerint 
Number of foster parents by the number of children living with them 

0 – 648 404 523 393 
1 2 544 1 439 1 081 1 006 1 070 
2 1 096 1 223 1 366 1 300 1 329 
3 583 975 1 096 1 145 1 207 
4 249 593 774 749 885 
5 201 269 415 526 509 
6 vagy annál több – 6 or more 185 269 324 362 380 
Összesen – Total 4 858 5 416 5 460 5 611 5 773 

a) Gyermekotthoni külső férőhely, utógondozó otthoni külső férőhely és TEGYESZ által biztosított külső férőhely összege. – Sum of exterior places of children's 
home, after-care home and child protection service. 

b) A lakásotthonok által működtetett külső férőhelyek adataival együtt. – Including data of exterior places provided by group homes. 
c) 304 befogadó otthoni férőhellyel együtt. – Including 304 places in shelters for children. 

3.5.15. Jogerős ítélettel vagy előzetes letartóztatással javítóintézeti nevelésre utalt  
  fiatalkorúak, 2018+ 
  Juveniles sentenced to placement in a reformatory with final court judgement  
  or in pre-trial detention, 2018+ 

Bűncselekmény típusa 
Type of crime 

12–13 14–17 18–21 Összesen 
Total 

Ebből: lány 
Of which: girls 

éves – year-old 

Az élet, a testi épség és az egészség elleni  
Against life, physical integrity or health 

– 26 5 31 2 

Az egészséget veszélyeztető – Threatening health – 3 – 3 – 
Az emberi szabadság elleni – Against personal freedom – 1 4 5 – 
A nemi élet szabadsága és a nemi erkölcs elleni 
Against sexual freedom and sexual morals 

– 14 5 19 1 

Az emberi méltóság és egyes alapvető jogok elleni 
Against human dignity and fundamental rights 

– – – – – 

Közlekedési – Traffic offense – – 1 1 – 
A környezet és a természet elleni 
Against the environment and nature 

– – – – – 

Az igazságszolgáltatás elleni – Against justice – – – – – 
Korrupciós – Corruption – – – – – 
Hivatalos személy elleni – Against public officials – 3 1 4 – 
A köznyugalom elleni – Against public peace – 10 4 14 4 
Közbizalom elleni – Against public confidence – – – – – 
Vagyon elleni erőszakos – Violent crime against property 5 152 34 191 17 
Vagyon elleni – Against property – 62 25 87 6 
Egyéb, nem megjelölt Btk. fejezetbe tartozó 
Other, belonging to a not indicated chapter of the Criminal Code

– 13 1 14 3 

Összesen – Total 5 284 80 369 33 
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3.5.16. Rendszeres szociális támogatások 
  Regular social benefits 

Megnevezés 
Denomination 

2000 2010 2015 2017 2018+ 

Egészségkárosodási és gyermekfelügyeleti támogatása) 
Regular social benefit for people with health impairment 

or engaged in full-time parentinga) 

    

segélyben részesítettek havi átlagos száma, fő 
monthly average number of recepients 

47 154 35 894 17 860 19 615 19 943 

felhasznált összeg, ezer forint 
total amount, thousand HUF 

6 256 168 11 537 455 5 943 927 6 330 039 6 704 569 

egy főre jutó havi átlagos összeg, forint 
monthly average amount per capita, HUF 

11 056 26 786 27 734 26 893 28 016 

Foglalkoztatást helyettesítő támogatásb) 

Employment substitution supportb) 

     

támogatásban részesítettek havi átlagos száma, fő 
monthly average number of benefit recepients 

– 174 539 158 141 99 783 86 109 

felhasznált összeg, ezer forint 
total amount, thousand HUF 

– 57 752 601 43 241 979 27 382 626 23 805 975 

egy főre jutó havi átlagos összeg, forint 
monthly average amount per capita, HUF 

– 27 574 22 787 22 868 23 039 

Időskorúak járadéka – Old-age allowance      

járadékban részesítettek havi átlagos száma, fő 
monthly average number of recepients 

8 115 5 802 6 784 6 596 6 757 

felhasznált összeg, ezer forint 
total amount, thousand HUF 

1 422 222 1 909 280 2 227 524 2 268 734 2 371 914 

egy főre jutó havi átlagos összeg, forint 
monthly average amount per capita, HUF 

14 604 27 421 27 362 28 664 29 251 

Rendszeres gyermekvédelmi kedvezményc) 

Regular child protection allowancec) 

     

támogatásban részesítettek havi átlagos száma, fő 
monthly average number of benefit recepients 

786 346 598 506 442 238 340 645 298 203 

felhasznált összeg, ezer forintd) 

total amount, thousand HUFd) 

32 421 625 6 898 933 5 130 457 4 302 303 3 785 176 

egy főre jutó havi átlagos összeg, forintd) 

monthly average amount per capita, HUFd) 

3 436 5 763 5 800 6 315 6 347 

Ebből: rendszeres gyermekvédelmi kedvezményhez 
kapcsolódó pénzbeli ellátáse) 

Of which: benefit in cash provided for recipients of regular 
child protection allowancee) 

     

támogatásban részesítettek havi átlagos száma, fő 
monthly average number of benefit recepients 

– 1 362 672 491 430 

felhasznált összeg, ezer forint 
total amount, thousand HUF 

– 124 668 61 420 44 715 38 784 

egy főre jutó havi átlagos összeg, forint 
monthly average amount per capita, HUF 

– 6 540 7 616 6 510 6 447 

Ápolási díjf) – Nursing allowancef)      

díjban részesítettek havi átlagos száma, fő 
monthly average number of recepients 

26 866 56 853 55 357 53 273 52 258 

felhasznált összeg, ezer forint 
total amount, thousand HUF 

4 368 770 19 489 808 24 883 607 25 816 766 26 917 177 

egy főre jutó havi átlagos összeg, forint 
monthly average amount per capita, HUF 

13 551 28 567 37 459 40 385 42 924 

a) 2015. február 28-ig rendszeres szociális segély. Az egészségkárosodási és gyermekfelügyeleti támogatást 2015. március 1-jén vezették be. A 2015. évi 
adat a két támogatás együttes összege, ezért az adatok időbeli összehasonlíthatósága korlátozott. – Regular social assistance until 28 February 2015. 
Regular social benefit for people with health impairment or engaged in full-time parenting was introduced on 1 March 2015. The data for 2015 is the total of 
two types of benefits, so the temporal comparability of data is restricted. 

b) 2010-ben rendelkezésre állási támogatás. A 2015. évi jogszabályi változások miatt az adatok összehasonlíthatósága korlátozott. – Availability support in 
2010. Inter-temporal comparability is restricted because of the changes in legislation in 2015. 

c) 2005-ig rendszeres gyermekvédelmi támogatás. Lásd Módszertani megjegyzések. – Regular child protection benefit until 2005. See Methodological notes. 
d) Csak az évente kétszer folyósított pénzbeli, 2012. októbertől természetbeni ellátás összegét tartalmazza. – Only the allowance paid twice a year in cash, 

since October 2012 in kind, is included. 
e) 2013. március 31-ig kiegészítő gyermekvédelmi támogatás néven önálló ellátás. – Complementary child protection benefit until 31 March 2013. 
f) 2015-től az alanyi jogon járó ellátás adatait tartalmazza. 2015. március 1-jétől a méltányossági ellátás megszűnt, a jogszabályi változások miatt az adatok 

időbeli összehasonlíthatósága korlátozott. – Data refer to nursing allowance provided on a universal basis since 2015. The discretional component of nursing 
allowance was terminated on 28 February 2015, therefore inter-temporal comparability is restricted because of the changes in legislation. 
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3.5.17. Eseti és egyéb szociális támogatások 
  Irregular and other social benefits 

Megnevezés 
Denomination 

2000 2010 2015 2017 2018+ 

Átmeneti segély – Temporary assistance     

támogatási eset – cases of benefits 1 075 822 736 741 – – – 

egy támogatottra jutó eset – cases per recipient 1,7 1,7 – – – 

felhasznált összeg, ezer forint 
total amount, thousand HUF 

4 479 018 5 318 654 – – – 

egy esetre jutó átlagos összeg, forint 
average amount per case, HUF 

4 163 7 219 – – – 

Rendkívüli gyermekvédelmi támogatás 
Emergency child protection benefit 

     

támogatási eset – cases of benefits 848 962 334 520 – – – 

egy támogatottra jutó eset – cases per recipient 2,0 1,8 – – – 

felhasznált összeg, ezer forint 
total amount, thousand HUF 

2 583 576 2 108 588 – – – 

egy esetre jutó átlagos összeg, forint 
average amount per case, HUF 

3 043 6 303 – – – 

Települési támogatása) – Local social benefita)      

támogatási eset – cases of benefits – – 2 126 076 3 173 223 2 969 096 

egy támogatottra jutó eset – cases per recipient – – 2,9 3,4 3,3 

felhasznált összeg, ezer forint 
total amount, thousand HUF 

– – 13 559 425 21 765 783 20 637 123 

egy esetre jutó átlagos összeg, forint 
average amount per case, HUF 

– – 6 378 6 859 6 951 

Temetési segély – Funeral support      

támogatási eset – cases of benefits 76 672 45 254 – – – 

felhasznált összeg, ezer forint 
total amount, thousand HUF 

931 965 1 037 095 – – – 

egy esetre jutó átlagos összeg, forint 
average amount per case, HUF 

12 155 22 917 – – – 

Köztemetés – Public funeral      

támogatási eset – cases of benefits 5 860 7 294 7 254 6 853 6 666 

felhasznált összeg, ezer forint 
total amount, thousand HUF 

266 094 657 994 741 143 800 371 757 710 

egy esetre jutó átlagos összeg, forint 
average amount per case, HUF 

45 409 90 210 102 170 116 791 113 668 

Közgyógyellátási igazolvánnyal rendelkezők száma 
Number of public medical cards 

489 155 371 080 297 103 291 158 288 181 

ebből – of wich      

alanyi jogon – by subjective right 224 962 234 777 228 083 232 986 241 087 

normatív alapon – receiving means-tested support 116 273 68 152 59 871 58 172 47 094 

méltányossági alaponb) 

by special claim under principle of equityb) 

147 920 68 151 9 149 – – 

a) A települési támogatást 2015. március 1-jén vezették be, így az adatok a március és december közötti időszakra vonatkoznak, az adatok időbeli 
összehasonlíthatósága korlátozott. – Local social benefit was introduced on 1 March in 2015, therefore data refer to the period between March and December, 
the temporal comparability of data is restricted. 

b) 2015. február 28-ig állapíthatott meg az önkormányzat méltányossági alapon ellátásra való jogosultságot. – Local government issued public medical card for 
persons on the principal of equity until 28 February 2015. 
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3.5.18. Házi segítségnyújtás és szociális étkeztetés 
  Domestic care and social catering 

Megnevezés 
Denomination 

2000 2010 2015 2017 2018 

Házi segítségnyújtásban részesülő – Domestic care recipients 

Összesen – Total 40 292 75 054 113 020 95 081 92 422 

Tízezer – Rate per ten thousand      

lakosra jutó arány – inhabitants 39,5 75,2 115,0 97,2 94,6 

60 éves és annál idősebbekre jutó arány 
inhabitants 60 year-old and over 

193,7 328,0 448,2 369,4 357,6 

Házi gondozóa) – Domestic nursesa) 8 664 10 611 13 484 11 790 11 921 

Szociális étkeztetésben részesülő – Social catering recipients 

Összesen – Total 98 158 146 443 170 688 176 407 183 544 

Tízezer – Rate per ten thousand      

lakosra jutó arány – inhabitants 96,2 146,7 173,6 180,4 187,8 

60 éves és annál idősebbekre jutó arány 
inhabitants  60 year-old and over 

472,1 640,0 676,9 685,4 710,1 

a) 2013-tól éves átlagos állományi létszám. – From 2013 annual average staff number of employees. 

3.5.19. Nappali ellátást nyújtó szociális intézmények 
  Social institutions providing day-time care 

Megnevezés 
Denomination 

2000 2010 2015 2017 2018 

Idősek klubja – Clubs for the aged 

Klub – Clubs 1 287 1 198 1 113 1 099 1 091 

Engedélyezett férőhelya) – Approved placesa) 38 502 41 612 39 591 38 936 38 674 

Idősek nappali ellátásában részesülőb) 

Persons receiving day care for the agedb) 

39 917 37 905 38 551 38 284 38 259 

Gondozóc) – Nursesc) 3 578 3 005 2 328 2 236 1 714 

Tízezer 60 éves és annál idősebb lakosra jutó 
ellátott 

Persons cared per ten thousand inhabitants over 60 
year-old 

 
192,0 

 
165,7 

 
152,9 

 
148,7 

 
148,0 

Fogyatékosok nappali intézménye – Day homes for disabled 

Nappali intézmény – Day-homes 84 235 288 297 296 

Engedélyezett férőhelya) – Approved placesa) 2 071 6 485 7 875 8 073 7 962 

Fogyatékosok nappali ellátásában részesülő 
Persons receiving day care for disabled 

1 899 6 116 7 468 7 722 7 613 

Gondozóc) – Nursesc) 593 1 242 1 148 1 109 679 

Tízezer lakosra jutó ellátott 
Persons cared per ten thousand inhabitants 

2,0 6,1 7,6 7,9 7,8 

Pszichiátriai betegek nappali intézménye – Day homes for psychiatric patients 

Nappali intézmény – Day-homes .. 56 87 96 99 

Engedélyezett férőhelya) – Approved placesa) .. 1 929 3 138 3 653 3 753 

Pszichiátriai betegek nappali ellátásában részesülő 
Persons receiving day care for psychiatric patients 

.. 2 131 3 239 3 666 3 827 

Gondozóc) – Nursesc) .. 168 – – 11 

Tízezer lakosra jutó ellátott 
Persons cared per ten thousand inhabitants 

.. 2,1 3,3 3,7 3,9 

Szenvedélybetegek nappali intézménye – Day homes for addicts 

Nappali intézmény – Day-homes 9 50 78 87 89 

Engedélyezett férőhelya) – Approved placesa) 256 1 867 3 149 3 557 3 595 

Szenvedélybetegek nappali ellátásában részesülő 
Persons receiving day care for addicts 

294 2 010 3 328 3 576 3 701 

Gondozóc) – Nursesc) 44 146 – – 7 

Tízezer lakosra jutó ellátott 
Persons cared per ten thousand inhabitants 

0,3 2,0 3,4 3,7 3,8 

a) 2010 előtt működő férőhely. – Before 2010 active places.  
b) 2015-től demensekkel együtt. – From 2015 including senile dements. 
c) 2018-tól a teljes és részmunkaidőben alkalmazásban állók teljes munkaidősre átszámított létszáma december 31-én. A módszertani változások, valamint a 

munkaköröket érintő 2018. február 6-ai jogszabályi változások miatt az adatok összehasonlíthatósága korlátozott. – From 2018 number of full- and part-time 
employees in full-time equivalent on 31 December. Data on nurses are of limited comparability with previous years due to changes in methodology and to 
legislative changes related to job titles on 6 February 2018. 
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3.5.20. Hajléktalanok ellátása 
  Day care for homeless persons 

Megnevezés 
Denomination 

2000 2010 2015 2017 2018 

Népkonyhák – Soup kitchens      

száma – number 41 44 116 371 494 

napi átlagforgalma – average daily admissions 4 153 4 928 18 016 103 301 166 875 

Nappali melegedők – Day-shelters      

száma – number 69 110 119 122 123 

napi átlagforgalma – average daily admissions 3 825 10 499 8 949 8 503 8 391 

3.5.21. A tartós és átmeneti elhelyezést nyújtó szociális intézmények 
  Long- and short-term residential social institutions 

Megnevezés 
Denomination 

2000 2010 2015 2017 2018 

Telephely – Sites 1 155 1 455 1 457 1 449 1 457 

Működő férőhelya) – Operating bedsa) 74 402 92 423 94 925 94 841 95 115 

Ellátott, fő – Residents, persons      

időskorúak otthona, gondozóháza  
home and temporary home for the aged 

39 847 51 736 54 209 54 770 55 170 

pszichiátriai betegek otthona 
home for psychiatric patients 

8 133 8 775 8 802 8 469 8 394 

ezen belül: lakóotthon 
within this: residential home 

9 305 201 193 190 

fogyatékosok otthona, gondozóháza  
home and temporary home for handicapped 

people 

15 346 16 391 15 741 14 979 14 690 

ezen belül: lakóotthon 
within this: residential home 

123 1 514 1 595 1 522 1 525 

szenvedélybetegek otthona – home for addicts 1 161 2 151 2 070 2 001 1 957 

ezen belül: lakóotthon 
within this: residential home 

– 82 65 75 67 

hajléktalanok otthona, szállása és éjjeli 
menedékhelye  

home for homeless persons, homeless shelter and 
night-shelter 

 
6 320 

 
9 175 

 
10 376 

 
10 201 

 
9 931 

egyéb otthon – other home 1 376 – – – – 

összesen – total 72 183 88 228 91 198 90 420 90 142 

Tízezer lakosra jutó ellátott 
Residents per ten thousand inhabitants 

70,8 88,0 92,8 92,5 92,2 

Férőhely-kihasználtság, %  
Occupancy rate,% 

97,0 95,5 96,1 95,3 94,8 

a) 2014-től engedélyezett férőhely. – From 2014 authorized beds. 
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3.5.22. A tartós és átmeneti elhelyezést nyújtó szociális intézmények  
  intézménytípusonként, 2018 
  Long- and short-term residential social institutions by type of institution, 2018 

Intézettípus 
Type of institution 

Telephelya) 

Sitesa) 

Engedélye-
zett férőhely 
Authorized 

beds 

Ellátott  
Residents 

Tízezer 
lakosra jutó 

ellátott 
Residents 

per ten 
thousands 

Férőhely-
kihasznált-

ság, %  
Occupancy 

rate,% 

Időskorúak otthona, gondozóháza  
Home and temporary home for the aged 

930 57 330 55 170 56,5 96,2 

Pszichiátriai betegek otthona 
Home for psychiatric patients 

89 8 690 8 394 8,6 96,6 

Fogyatékosok otthona, gondozóháza  
Home and temporary home for handicapped people 

303 15 719 14 690 15,0 93,5 

Szenvedélybetegek otthona – Home for addicts 52 2 168 1 957 2,0 90,3 

Hajléktalanok otthona, szállása és éjjeli menedékhelye  
Home for homeless persons, homeless shelter and night-

shelter 

176 11 208 9 931 10,2 88,6 

Összesen – Total 1 457 95 115 90 142 92,2 94,8 

a) Egy telephelyen működhet tartós és átmeneti, ezeken belül többféle típusú ellátás is, ezért az összesítés eltérhet a részadatok összegétől. – Long-term and 
short-term care and more than one type of care within them may be provided at one site, so aggregated figures may deviate from the total of partial data.  

3.5.23. Betegszabadság* 
  Sick-leave* 

Megnevezés 
Denomination 

2000 2010 2015 2017 2018 

A betegszabadság naptári napjainak száma, millió  
Number of calendar days of sick-leave, million 

13,3 9,3 10,7 11,6 11,3 

Ebből: munkanap – Of which: working days 9,8 7,0 8,1 9,0 8,8 

Betegszabadságon lévők napi átlagos száma, ezer főa) 
Daily average number of persons on sick-leave, 

thousandsa) 

38,0 27,0 31,8 35,8 33,9 

Betegszabadságra kifizetett összeg, millió forint  
Expenditure on sick-leave, million HUF 

24 741 37 681 51 163 64 328 73 922 

Egy munkanapra jutó kifizetett összeg, forint  
Expenditure per working day, HUF 

2 516 5 350 6 316 7 163 8 359 

* Kifizetőhelyi adatok. Azon foglalkoztatók adatait tartalmazza, ahol társadalombiztosítási kifizetőhely működik. – Data of pay offices, where sick-pay was 
directly paid. The data include employers where social security pay-office is operated.  

a) Munkanap alapján. – By working days. 
Forrás: Országos Egészségbiztosítási Pénztár, Magyar Államkincstár. – Source: National Health Insurance Fund Administration, Hungarian State Treasury. 
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3.5.24. Táppénz* 
  Sick-pay* 

Megnevezés 
Denomination 

2000 2010 2015 2017 2018 

Táppénzre jogosultak napi átlagos száma, ezer fő 
Daily average number of persons entitled to sick-pay, 

thousands 

3 465 3 473 3 962 4 018 4 038 

Ebből: táppénzesa) 
Of which: persons on sick-paya) 

     

alkalmazásban álló – employees 98 62 56 63 66 
egyéni vállalkozó – self employed 14 15 7 7 7 
összesen – total 112 76 64 70 73 

Táppénzesek aránya, % 
Rate of persons on sick-pay, % 

3,2 2,2 1,6 1,7 1,8 

Táppénzes nap, millió 
Number of sick-pay days, million 

41,2 27,9 23,2 25,4 26,5 

Egy jogosultra jutó táppénzes nap 
Sick-pay days per persons entitled 

11,9 8,0 5,9 6,3 6,6 

Egy esetre jutó táppénzes nap 
Sick-pay days per case 

     

alkalmazásban álló – employee 27,0 24,8 20,2 20,7 21,0 
egyéni vállalkozó – self-employed 51,0 42,1 40,6 42,5 43,8 
összesen – total 29,0 27,0 21,4 21,8 22,0 

Táppénzkiadás, millió forint 
Sick-pay expenditure, million HUF

56 140 74 138 75 336 95 341 109 568 

Egy táppénzes napra jutó kiadás, forint 
Expenditure per sick-pay day, HUF 

1 364 2 662 3 247 3 752 4 136 

* A MÁV adataival együtt, a fegyveres erők, a rendvédelmi szervek, valamint a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok hivatásos állományú munkavállalóinak 
adatai nélkül.– Including data of the Hungarian State Railways, excluding data of professionals serving at armed forces, military organisations and civil 
national security services.  

a) Tartalmazza a kiegészítő tevékenységet folytatók adatait is. – Including data on persons engaged in secondary activities. 
Forrás: Országos Egészségbiztosítási Pénztár, Emberi Erőforrások Minisztériuma, Magyar Államkincstár. – Source: National Health Insurance Fund 

Administration, Ministry of Human Capacities, Hungarian State Treasury. 

3.5.25. Nyugdíjak, ellátások, járadékok és egyéb járandóságok 
  Pensions, benefits, annuities and other provisions 

Megnevezés 
 Denomination 

2000 2010 2015 2017 2018 

Ellátásban részesülők – Beneficiaries      
átlagos létszáma, ezer fő 
average number, thousands 

3 103,5 2 937,1 2 689,6 2 605,7 2 584,4 

a népesség százalékában 
as a % of the population 

30,4 29,3 27,3 26,6 26,4 

A kifizetett összeg – Amounts paid      
milliárd forint – billion HUF 1 228,5 3 043,8 3 502,4 3 598,5 3 749,8 
a GDP százalékában –  as a % of the GDP 9,2 11,2 10,2 9,4 8,9 

Egy ellátottra jutó havi ellátás nominálösszege 
Monthly nominal amount of benefits per capita 

     

forint – HUF 32 986 86 361 108 518 115 083 120 910 
a nettó nominális átlagkereset százalékában 
as a  % of the average net nominal earnings 

59,1 65,1 66,8 58,3 55,1 

2000 = 100,0% 
Egy ellátottra jutó havi ellátás nominálösszege 
Monthly nominal amount of benefits per capita 

100,0 261,8 329,0 348,9 366,5 

Nyugdíjasok fogyasztóiár-indexe  
Consumer price index for pensioners 

100,0 182,8 204,3 210,1 215,8 

Egy ellátottra jutó ellátás havi összegének reálértéke 
Real terms of monthly benefit per beneficiary 

100,0 143,2 161,0 166,1 169,9 

Előző év = 100,0% – Previous year = 100.0 % 
Egy ellátottra jutó havi ellátás nominálösszege 
Monthly nominal amount of benefits per capita 

111,3 103,6 103,2 103,2 105,1 

Nyugdíjasok fogyasztóiár-indexe  
Consumer price index for pensioners 

.. 104,5 100,4 102,3 102,7 

Egy ellátottra jutó ellátás havi összegének reálértéke 
Real terms of monthly benefit per beneficiary 

101,4a) 99,1 102,8 100,9 102,3 

Tisztított nyugdíjindexb) – Net pension indicesb)      
nyugdíjak nominálértéke 
nominal value of pensions 

110,8 102,5 101,8 102,4 103,0 

nyugdíjak reálértéke – real value of pensions 100,9a) 98,1 101,4 100,1 100,3 

a) Fogyasztóiár-indexszel (109,8) számolva. – Calculated with consumer price index of 109.8. 
b) Lásd Módszertani megjegyzések. – See Methodological notes.  
Forrás: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság, Magyar Államkincstár – Source: Central Administration of National Pension Insurance, Hungarian State 

Treasury. 
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3.5.26. Nyugdíjban, ellátásban, járadékban és egyéb járandóságban részesülők  
  száma az ellátástípus szerint, 2019. január 
  Number of persons receiving pensions, benefits, annuities and other  
  provisions, January 2019 

(fő – persons) 

Megnevezés 
Denomination 

Férfi 
Males 

Nő 
Females 

Összesen 
Total 

Öregségi nyugdíj – Old-age pension 740 455 1 291 219 2 031 674 

Életkoron alapuló ellátás – Age-related benefit 37 654 3 939 41 593 

Megváltozott munkaképességűeknek járó ellátás  
Benefit of persons with reduced working capacity 

   

korbetöltött rokkantsági ellátás 
disability benefit above retirement age 

19 357 36 356 55 713 

korhatár alatti rokkantsági ellátás 
disability benefit under retirement age 

107 489 121 440 228 929 

rehabilitációs ellátás – rehabilitation benefit 11 617 16 511 28 128 

bányászok egészségkárosodási járadéka 
miners’ health impairment annuity 

1 800 – 1 800 

összesen – total 140 263 174 307 314 570 

Hozzátartozói nyugellátás 
Survivors' pension benefit 

   

özvegyi és szülői nyugdíj 
widow(er)'s pension and parents' pension 

4 246 61 944 66 190 

árvaellátás – orphan's benefit 29 206 29 552 58 758 

összesen – total 33 452 91 496 124 948 

Mezőgazdasági szövetkezeti járadék 
Agricultural co-operative benefit 

178 1 115 1 293 

Baleseti járadék – Accident annuity 5 513 837 6 350 

Rokkantsági járadék – Disability annuity 18 483 14 686 33 169 

Házastársi pótlék, jövedelempótlék 
Spouse supplement 

15 2 176 2 191 

Egyéb járandóság – Other provision 6 604 8 486 15 090 

Összesen – Total 982 617 1 588 261 2 570 878 

Forrás: Magyar Államkincstár. – Source: Hungarian State Treasury.  

3.5.27. Nyugdíjban részesülők havi átlagos ellátási összege, 2019. január* 
  Average monthly amount of the pension benefits by type of benefit,  
  January 2019* 

(forint – HUF) 

Ellátások  
Benefits 

Férfi 
Males 

Nő 
Females 

Összesen 
Total 

Öregségi nyugdíj – Old-age pension 146 673 128 223 134 947 

Ebből: – Of which:    

korbetöltött öregségi nyugdíj 
old-age pension above retirement age 

146 673 127 340 134 985 

nőknek 40 év jogosultsági idő alapján járó nyugdíj  
pension granted to women with 40 years of 

entitlement time 

– 134 498 134 498 

Hozzátartozói nyugellátás 
Survivors' pension benefit 

   

özvegyi és szülői nyugdíj 
widow(er)'s pension and parents' pension 

38 893 76 205 73 811 

árvaellátás – orphan's benefit 39 986 40 545 40 267 

összesen – total 39 847 64 687 58 037 

Nyugellátás összesen – Pensions, total 142 055 124 019 130 491 

* Nyugdíjemelés utáni, a teljes ellátásra vonatkozó adatok. A teljes ellátás a főellátás (például öregségi nyugdíj) és az adott személynek járó esetleges egyéb 
ellátás, ellátások (például özvegyi nyugdíj) együttes összege. – Data relative to full provision, after pension increase. The full provision includes the main 
provision (such as old-age pension) and the supplementary provision (such as widow(er)'s pension) together.  

Forrás: Magyar Államkincstár. – Source: Hungarian State Treasury. 
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3.5.28. Saját jogon járó nyugdíjban és ellátásban részesülők száma a teljes ellátás  
  havi összege szerint, 2019. január* 
  Number of persons receiving pensions and benefits on one’s own right  
  by the full monthly amount of pensions and benefits, January 2019* 

(fő – persons) 

Összeg, forint  
Amount, HUF 

Persons receiving 

Összesen  
Total 

Öregségi 
nyugdíjban  

old-age pension 

Életkoron 
alapuló 

ellátásban  
age-related  

benefit 

Rokkantsági 
ellátásban  

disability benefit 

Rehabilitációs 
ellátásban  

rehabilitation 
benefit 

Bányászok 
egészség-
károsodási 

járadékában 
miners’ health 

impairment 
annuity 

részesülő 
Férfi – Males 

  –  19 999 5 915 1 489 12 – 6 417 
  20 000–  39 999 6 843 5 12 767 4 508 – 24 123 
  40 000–  59 999 17 095 35 27 210 5 001 3 49 344 
  60 000–  79 999 52 409 115 28 799 891 36 82 250 
  80 000–  99 999 108 972 248 24 248 557 198 134 223 
100 000–119 999 114 883 713 13 293 257 1 371 130 517 
120 000–139 999 99 133 1 841 7 576 153 75 108 778 
140 000–159 999 81 220 8 872 7 549 100 53 97 794 
160 000–179 999 64 937 5 533 2 395 55 23 72 943 
180 000–199 999 52 454 4 500 1 052 32 14 58 052 
200 000–219 999 40 462 3 407 611 23 13 44 516 
220 000–239 999 27 876 2 837 353 14 5 31 085 
240 000–259 999 19 881 2 531 231 6 3 22 652 
260 000–279 999 14 206 2 189 119 2 1 16 517 
280 000–299 999 10 220 1 562 64 2 – 11 848 
300 000– 23 949 3 265 90 4 5 27 313 
Összesen – Total 740 455 37 654 126 846 11 617 1 800 918 372 

Nő – Females 
  –  19 999 6 307 1 545 9 – 6 862 

  20 000–  39 999 9 133 5 25 731 7 636 – 42 505 
  40 000–  59 999 36 782 39 35 913 6 300 – 79 034 
  60 000–  79 999 117 146 100 38 365 1 305 – 156 916 
  80 000–  99 999 223 850 213 26 638 613 – 251 314 
100 000–119 999 286 696 283 15 202 337 – 302 518 
120 000–139 999 200 679 328 6 809 153 – 207 969 
140 000–159 999 135 334 688 5 051 87 – 141 160 
160 000–179 999 93 762 375 1 794 37 – 95 968 
180 000–199 999 63 167 300 790 19 – 64 276 
200 000–219 999 42 507 291 412 8 – 43 218 
220 000–239 999 26 989 305 250 3 – 27 547 
240 000–259 999 17 665 260 135 2 – 18 062 
260 000–279 999 11 252 237 81 1 – 11 571 
280 000–299 999 7 087 158 40 0 – 7 285 
300 000– 12 863 356 40 1 – 13 260 
Összesen – Total 1 291 219 3 939 157 796 16 511 – 1 469 465 

Összesen – Together 
  –  19 999 12 222 2 1 034 21 – 13 279 

  20 000–  39 999 15 976 10 38 498 12 144 – 66 628 
  40 000–  59 999 53 877 74 63 123 11 301 3 128 378 
  60 000–  79 999 169 555 215 67 164 2 196 36 239 166 
  80 000–  99 999 332 822 461 50 886 1 170 198 385 537 
100 000–119 999 401 579 996 28 495 594 1 371 433 035 
120 000–139 999 299 812 2 169 14 385 306 75 316 747 
140 000–159 999 216 554 9 560 12 600 187 53 238 954 
160 000–179 999 158 699 5 908 4 189 92 23 168 911 
180 000–199 999 115 621 4 800 1 842 51 14 122 328 
200 000–219 999 82 969 3 698 1 023 31 13 87 734 
220 000–239 999 54 865 3 142 603 17 5 58 632 
240 000–259 999 37 546 2 791 366 8 3 40 714 
260 000–279 999 25 458 2 426 200 3 1 28 088 
280 000–299 999 17 307 1 720 104 2 – 19 133 
300 000– 36 812 3 621 130 5 5 40 573 
Összesen – Total 2 031 674 41 593 284 642 28 128 1 800 2 387 837 

* Nyugdíjemelés utáni adatok.– Data after pension increase.  
Forrás: Magyar Államkincstár. – Source: Hungarian State Treasury. 
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3.5.29. Önkéntes nyugdíjpénztárak 
  Voluntary pension funds 

Megnevezés 
 Denomination 

2013 2014 2015 2017 2018+ 

Tagdíjfizetők létszámaa) – Membersa)      

férfi – male 311 811 325 765 333 802 336 336 338 446 

nő – female 304 432 297 749 296 295 292 624 292 021 

összesen – total 616 243 623 514 630 097 628 960 630 467 

Tagdíjak, millió forint – Membership fee, million HUF      

férfi – male 36 016 47 363 53 398 63 376 57 780 

nő – female 28 479 34 239 37 652 45 193 41 904 

összesen – total 64 495 81 602 91 050 108 569 99 685 

Egy tagdíjfizetőre eső tagdíj, forint 
Pension contribution per member, HUF 

     

férfi – male 115 505 145 391 159 969 188 430 170 723 

nő – female 93 548 114 993 127 075 154 439 143 497 

összesen – total 104 658 130 875 144 501 172 616 158 112 

A saját rész részaránya a tagdíjakban, %b) 
Share of the member's contribution in the gross 

contribution, %b) 

     

férfi – male 43 45 49 71 78 

nő – female 55 59 64 81 90 

összesen – total 48 51 55 75 83 

Pozitív tartalékkal rendelkező tag, december 31.c) 

Members with positive reserve, 31 December c) 

     

férfi – male 557 897 578 700 582 436 553 413 556 312 

nő – female 531 767 529 892 524 168 497 764 501 454 

összesen – total 1 089 664 1 108 592 1 106 604 1 051 177 1 057 766 

A tartalék értéke, millió forint, december 31. 
Reserve value, million HUF, 31 December 

     

férfi – male 496 585 622 049 667 152 773 505 803 702 

nő – female 389 313 445 921 472 221 545 380 605 270 

összesen – total 885 898 1 067 970 1 139 373 1 318 885 1 408 972 

A pozitív tartalékkal rendelkezők egy főre eső értéke, 
forint, december 31. 

Positive reserve per member, HUF, 31 December 

     

férfi – male 890 102 1 074 908 1 145 451 1 397 699 1 444 697 

nő – female 732 112 841 532 900 897 1 095 660 1 207 030 

összesen – total 813 001 963 357 1 029 613 1 254 675 1 332 026 

a) Azok a tagok, akiknek volt tagsági viszonyuk a tárgyévben. – Members with membership during the reference year. 
b) A tag saját befizetése vagy öröksége. Nem tartalmazza a munkáltató vagy egyéb támogató által befizetett összeget. – The members' own payments or 

heritage. Excluding the employers' or others' payments. 
c) Tartalék: a fedezeti és szolgáltatási számlák értékeinek összege. – Reserve: the sum of individual account values and benefit account values. 
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Társadalombiztosítás
(1.5., 3.5.1–3.5.2., 3.5.23–
3.5.28.,
8.11. táblák)

2012. január 1-jétől a nyugdíjrendszer két fő rendezőelv mentén gyökeresen átalakult. 
Saját jogon nyugdíjat – két kivételtől eltekintve – csak korbetöltött személyek részére 
lehet megállapítani, illetve folyósítani. Kivételt képeznek a nőknek 40 év jogosultsági idő 
alapján járó nyugdíjak, illetve az 1955 előtt született volt fegyvereseknek járó (korhatár 
alatti) nyugdíjak (ez utóbbiak 2012-től újonnan már nem állapíthatók meg).

A nyugdíjkorhatárt be nem töltött személyek részére még 2012 előtt megállapított 
különféle korai öregségi nyugdíjak (pl. előrehozott öregségi nyugdíj, korkedvezményes 
nyugdíj, korengedményes nyugdíj, bányásznyugdíj, művésznyugdíj) átalakultak korhatár 
előtti ellátássá, szolgálati járandósággá (az 1955-ben vagy azt követően született volt 
fegyveresek esetén), átmeneti bányászjáradékká és balettművészeti életjáradékká. 
Ezek az ellátások – meghatározott feltételek teljesülése esetén – 2012-től átmenetileg 
még újonnan is megállapíthatók. A korhatár betöltésekor ezeket az ellátásokat (közös 
elnevezésük: életkoron alapuló ellátások) öregségi nyugdíjként folyósítják tovább.

A másik jelentős változás a megváltozott munkaképességűeket érintette, két új 
ellátás, a rokkantsági és a rehabilitációs ellátás bevezetésével. Ugyanakkor megszűnt 
a rokkantsági nyugdíj, a baleseti rokkantsági nyugdíj, a rendszeres szociális járadék,  
az átmeneti járadék.

2012. január 1-jétől rehabilitációs járadék sem állapítható meg, a korábban megállapított 
járadékok fokozatosan futottak ki a rendszerből. Azok rokkantsági nyugdíját, akik 2012 
előtt betöltötték az öregségi nyugdíjkorhatárt, 2012-től öregségi nyugdíjként folyósítják.

2012. január 1-jével az átmeneti járadékból rokkantsági ellátás lett, míg a korhatár alatti 
rokkantsági nyugdíjak és a rendszeres szociális járadékok a rokkantsági csoporttól, illetve 
az életkortól függően alakultak át rokkantsági ellátássá, illetve rehabilitációs ellátássá. 
A megváltozott munkaképességűeknek járó ellátások a nyugdíjkorhatár elérésekor nem 
alakulnak át automatikusan öregségi nyugellátássá. Ennek megállapítását az ellátott 
személynek kell kezdeményeznie.

A 2012. január 1-jei változások a hozzátartozói nyugellátásokat érdemben nem 
érintették.

A nyugdíjasok fogyasztóiár-indexe – mint az összes fogyasztóiár-index – országos 
átlagos mutatóként értelmezhető, számolásánál a termékek és szolgáltatások körét 
a speciális, tényleges fogyasztáshoz nem köthető tétellel, az ún. imputált lakbérrel 
és a gyermekneveléssel, gondozással kapcsolatos tételek elhagyásával határoztuk 
meg. Idetartoznak olyan fogyasztási cikkek és szolgáltatások, mint az iskolai,  
az óvodai, a bölcsődei étkezés, a gyermekkabát, -felsőruha, a gyermek-felsőkötöttáru,  
a gyermeklábbeli,

-fehérnemű, -harisnya, -zokni, ruházat 3 év alattiaknak, a tankönyv, a tanszer, az írószer, 
az oktatási szolgáltatás. A nyugdíjasok tárgyévi fogyasztóiár-indexének számításához  
a nyugdíjasok két évvel korábbi fogyasztási szerkezetét használjuk.

Egy ellátottra jutó ellátás havi összegének indexei: a nyugdíjban és az egyéb 
(2012 előtt nyugdíjszerű) ellátásokban részesülőkre együttesen számított átlagos ellátás 
változását méri. A mutató tartalmazza a nyugdíjemelések és egyéb (eseti) intézkedések 
hatását, függetlenül attól, hogy azok az állomány egészére vagy annak csak egy részére 
vonatkoznak, továbbá mindazokat az állománycserélődésből adódó változásokat, 
amelyek a nyugdíjast/ellátottat egyedileg nem érintik (az állományból kikerülők és az oda 
bekerülők ellátási színvonala eltérő).

Tisztított nyugdíjindexek: a nyugdíjban részesülőkre számított indexek. Az indexek 
tartalmazzák a januári és az évközi nyugdíjemeléseket, valamint a nyugdíjasállományra, 
illetve annak egy részére kiterjedő intézkedéseket, ha azok hatása a nyugdíjba beépül 
(ilyen pl. a 13. havi nyugdíj fokozatos bevezetése). Nem veszik viszont számításba 
egyrészt azokat az intézkedéseket, amelyek a nyugdíjszintet tartósan nem növelik (mint 
pl. a 2002. évi, egyszeri 19 000 forintos juttatás), másrészt a nyugdíjasok állományának 
változásából eredő, a nyugdíjasokat egyedileg nem érintő hatásokat. A nyugdíjak tisztított  
reálértékindexe a nyugdíjak növekedését mutatja a fogyasztói árak változásához  
viszonyítva. 2002 óta a nyugdíjak reálértékének alakulását a nyugdíjasok fogyasztóiár-
indexével számítjuk.

Önkéntes nyugdíjpénztári tagdíj: a pénztár tagja által kötelezően fizetendő összeg, 
illetve annak önkéntes kiegészítése, amit a munkáltató részben vagy egészben átvállalhat.

Fedezeti tartalék: az egyéni számlákból és a szolgáltatási tartalékokból áll. A pénztár 
az egyéni számlát a tagok részére a felhalmozási időszakban vezeti, és a szolgáltatásokat 
szolgáltatási tartalékokból finanszírozza. A szolgáltatások fedezetét az egyéni számlákon 
felhalmozott összegekből kell képezni a szolgáltatási szabályzatban meghatározott 
járadékok, illetve egyösszegű kifizetések szerinti szolgáltatási tartalék számlákon.

Tartalék: a fedezeti és szolgáltatási számlák értékeinek összege.

Módszertani megjegyzések
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Szociális ellátás
(1.5., 3.5.3–3.5.22.,
3.5.29, 
8.11. táblák)

Adatforrás: Országos Egészségbiztosítási Pénztár (OEP), a Magyar Államkincstár 
(MÁK) és az Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (ONYF).

Rendszeres szociális segély: 2015. február 28-ig a települési önkormányzatok által 
nyújtott, jövedelempótló pénzbeli ellátás, amelynek célja, hogy megélhetést biztosítson 
a jövedelemmel nem rendelkezők számára. 2006. július 1-jétől megváltozott az ellátás 
jogosultsági feltétele és a támogatás összegének számítási módja. Korábban a települési 
önkormányzat rendszeres szociális segélyt állapított meg annak a személynek, aki a 18. 
életévét betöltötte, aktív korú, de munkaképességét legalább 67%-ban elvesztette, illetve 
vakok személyi járadékában részesült, valamint az aktív korú nem foglalkoztatottaknak, feltéve, 
hogy megélhetése más módon nem biztosított. A jogosultság és az összeg megállapítása  
a család egy főre jutó havi jövedelme alapján történt. Az új feltételű támogatásra egy családban 
egyidejűleg csak egy személy volt jogosult, a jogosultság és az összeg megállapítása az ún. 
fogyasztási egységre vetített jövedelem alapján történt a korábbi egy főre jutó jövedelem 
helyett. A fogyasztási egység a családtagoknak a családon belüli fogyasztási szerkezetet 
kifejező arányszáma. Az első nagykorú családtag, illetve fogyatékos gyermek arányszáma 
1,0, míg a házastársé (élettárs) 0,9, az első és a második (nem fogyatékos) gyermeké 0,8, 
valamint minden további gyermek arányszáma 0,7. Minden nagykorú fogyatékos személy 
arányszáma 0,2-del növekszik. A támogatás összegét úgy határozták meg, hogy a támogatás 
törvényben meghatározott legmagasabb összegéből kivonták a család havi összjövedelmét. 

2009-ben jelentősen átalakult a szociális támogatások rendszere. Ebben az évben 
vezették be az aktív korúak ellátását, amely a hátrányos munkaerőpiaci helyzetű aktív korú 
személyek és családjuk részére nyújtott ellátás. Az ellátás feltétele, hogy nem biztosított  
a megélhetés, azaz ha a családnak az egy fogyasztási egységre jutó havi jövedelme nem 
haladja meg az öregségi nyugdíj legkisebb összegének 90%-át és vagyona nincs.

2015. február 28-ig az aktív korúak ellátása keretében a rászorulók életkoruk, egészségi 
állapotuk, munkaképességük alapján rendszeres szociális segélyben vagy foglalkoztatást 
helyettesítő támogatásban (korábban rendelkezésre állási támogatás, bérpótló juttatás) 
részesülhettek. 2015. február 28-ig azok az aktív korúak ellátására jogosult személyek, 
akik egészségkárosodott személynek minősültek, vagy a rájuk irányadó nyugdíjkorhatárt öt 
éven belül betöltötték, valamint azok, akik 14 éven aluli gyermekük napközbeni intézményi 
ellátását nem tudták biztosítani, rendszeres szociális segélyt kaptak. Méltányossági alapon 
rendszeres szociális segélyt kaphatott továbbá az az aktív korúak ellátására jogosult 
személy, akinek a helyi önkormányzat rendeletében jogosultságot állapított meg.

Foglalkoztatást helyettesítő támogatás 2015. február 28-ig azt az aktív korúak 
ellátására jogosult személyt illette meg, aki rendszeres szociális segélyre nem szerzett 
jogosultságot. Az ellátás neve 2009 és 2010 között rendelkezésre állási támogatás,  
2011. január 1-jétől augusztus 31-ig bérpótló juttatás volt. 

A közcélú foglalkoztatás intézménye miatt – melynek minimális időtartama 90 nap 
volt, és amelynek időtartama alatt az ellátásra jogosultak munkabért kaptak (szociális 
törvény 36–37. §) – 2009–2010-ben az egy főre jutó havi átlagos segélyösszeg 12 helyett  
9 hónapra lett kiszámítva. 2011. január 1-jétől a közcélú foglalkoztatás megszűnt, ezért ettől 
az évtől az egy főre jutó havi átlagos segélyösszeg számításánál 12 hónapos időtartamot 
vettünk alapul. Ennek megfelelően, az adatok összehasonlíthatósága érdekében a 2009. 
és 2010. évi adatokat visszamenőleg módosítottuk. 

2015. március 1-től foglalkoztatást helyettesítő támogatás azt az aktív korúak 
ellátására jogosult személyt illeti meg, aki egészségkárosodási és gyermekfelügyeleti 
támogatásra nem szerzett jogosultságot. Közfoglalkoztatásban való részvétel, illetve 
kereső tevékenység végzésének ideje alatt a támogatás folyósítása szünetel.

Időskorúak járadéka: a megélhetést biztosító jövedelemmel nem rendelkező időskorú 
személyek részére nyújtott támogatás.

Ápolási díj: a tartósan gondozásra szoruló személy otthoni ápolását ellátó nagykorú 
hozzátartozó részére biztosított anyagi hozzájárulás.

Rendszeres gyermekvédelmi kedvezmény: 2006-tól a rendszeres gyermekvédelmi 
támogatás beépült az alanyi jogon járó családi pótlékba. A korábban ehhez kapcsolódó 
természetbeni juttatásokra (ingyenes étkezés, ingyenes tankönyv) való jogosultság 
megmaradt, az ellátás neve rendszeres gyermekvédelmi kedvezményre változott.

Kiegészítő gyermekvédelmi támogatás: a támogatást 2006-ban vezették be 
azzal a céllal, hogy hozzájáruljon annak a szociálisan hátrányos helyzetű, rendszeres 
gyermekvédelmi kedvezményben részesülő gyermeknek a megélhetéséhez, akit alacsony 
jövedelmű, időskorú (nyugdíjas), gyámjául kirendelt hozzátartozója  nevel.

2013. április 1-jétől a támogatás beépült a rendszeres gyermekvédelmi kedvezménybe 
rendszeres gyermekvédelmi kedvezményhez kapcsolódó pénzbeli ellátás néven, 
annak egyik speciális jogosulti kör számára nyújtható komponensévé vált.

Rendkívüli gyermekvédelmi támogatás: a települési önkormányzat képviselő- 
testülete által nyújtott támogatás, ha a gyermeket gondozó család időszakosan 
létfenntartási gondokkal küzd, vagy létfenntartást veszélyeztető rendkívüli élethelyzetbe 
kerül. 2013. december 31-ig létező segélytípus.
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Fogalmak
Fogalomtár

Publikációk
STADAT-táblák 
www.ksh.hu/stadat

Tájékoztatási adatbázis
www.ksh.hu/tajekadatbazis

Kiadványok
www.ksh.hu>kiadványok> 
kiadványtár

Social security
(Tables 1.5, 3.5.1–3.5.2,
3.5.23–3.5.28,
8.11)

Átmeneti segély: a települési önkormányzat képviselő-testülete által a létfenntartást 
veszélyeztető, rendkívüli élethelyzetbe került, valamint időszakosan vagy tartósan 
létfenntartási gonddal küzdő személyek részére nyújtott átmeneti segély. 2013. december 
31-ig létező segélytípus.

Temetési segély: a települési önkormányzat képviselő-testülete által nyújtott segély 
azon személy számára, aki a meghalt személy eltemettetéséről gondoskodott annak 
ellenére, hogy arra nem volt köteles, vagy tartására köteles hozzátartozó ugyan, de  
a temetési költségek viselése a saját, illetve családja létfenntartását veszélyeztette.  
2013. december 31-ig létező segélytípus.

Települési támogatás: 2015. március 1-től a települési önkormányzat képviselő-
testülete a szociális törvény rendelkezései alapján nyújtott ellátások kiegészítéseként, 
önkormányzati rendeletben meghatározott feltételek alapján települési támogatást 
nyújthat. Települési támogatás nyújtható különösen a lakhatáshoz kapcsolódó rendszeres 
kiadások viseléséhez, a 18. életévét betöltött tartósan beteg hozzátartozójának  
az ápolását, gondozását végző személy részére, a gyógyszerkiadások viseléséhez, illetve 
a lakhatási kiadásokhoz kapcsolódó hátralékot felhalmozó személyek részére.

Közgyógyellátás: A szociálisan rászorult személy részére az egészségi 
állapot megőrzéséhez és helyreállításához kapcsolódó kiadásainak csökkentésére 
közgyógyellátási igazolvány adható ki. A közgyógyellátási igazolvánnyal rendelkező 
személy térítésmentesen jogosult a társadalombiztosítás által támogatott egyes 
gyógyszerekre, gyógyászati segédeszközökre és gyógyászati ellátásokra. 2006. július 
1-jétől bevezették az ún. egyéni gyógyszerkeretet, a társadalombiztosítás által támogatott 
gyógyszerkészítményekre költhető maximum havi 12 000 forint összeggel. 2015. február 
28-ig a települési önkormányzat méltányossági alapon is állapíthatott meg ellátásra való 
jogosultságot.

Köztemetés: A haláleset helye szerint illetékes települési önkormányzatnak kell 
gondoskodnia annak a személynek közköltségen történő eltemettetéséről, akinek nincs 
vagy nem lelhető fel tartásra köteles és képes hozzátartozója.

Nappali és bentlakásos szociális intézmények: az intézmények, telephelyek 
száma és egyéb vonatkozó adata kizárólag azokat a szolgáltatókat tartalmazza, amelyek 
teljesítették statisztikai adatszolgáltatási kötelezettségüket.

Forrás: Szociális statisztikai évkönyv, 2017 (KSH, Budapest, 2018).

A fejezetben  használt fogalmak  magyarázata,  definíciója  a  Fogalomtárban  található. 
A szakstatisztikára (pl. cél, tartalom, jogi alap, az adat-előállítás módszertana, az adatok 
minősége), a fogalmakra, definíciókra, az osztályozásokra, az adatforrásokra vonatkozóan 
további információk a www.ksh.hu/Adatok/Módszertani információk (metaadatok) 
menüpontban érhetők el.

Hosszú idősorok – országos: 2.5.
Idősoros éves adatok – országos: 2.5.1–2.5.22.2., területi adatok: 6.2.4.1.1–6.2.4.8. 
Évközi adatok – országos: 2.5.1.1–2.5.3.

Éves adatok: Gyermekjólét ellátások és gyermekvédelem; Pénzbeli ellátások, 
támogatások, segély; Szociális szolgáltatások (intézmények, ellátottak)
Évkönyv: Szociális statisztikai évkönyv, 2017
Statisztikai tükör: A gyermekek napközbeni ellátása, 2018, Az örökbefogadás helyzete 
Elemzés: Nyugdíjak és egyéb ellátások, 2018 

On 1 January 2012, the pension system radically changed by two main organising principles:
Pension on one’s own right can be granted only to persons who have reached and are 

above the retirement age, aside from two exceptions. The exceptions: pensions granted to 
women with at least 40 years of entitlement time and pensions (under the retirement age) 
granted to the former members of armed forces born before 1955 (new awards of the latter 
may not be granted from 2012).

The different kinds of early old-age pensions granted before 2012 to those who 
were under the retirement age (such as early old-age pension, old-age pension with 
age-preference, early retirement pension, miners’ pension, pension for certain artistic 
activities, etc.) have been transformed to benefits under retirement age, service provision 
(for former members of armed forces born in 1955 or after), temporary annuity for miners 
and annuity for ballet dancers. New awards of these benefits – under certain conditions – 

Methodological notes
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(Tables 1.5, 3.5.3–3.5.22,
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can be granted temporarily from 2012. After reaching the retirement age, these provisions 
(collective term: age-related benefits) are classified automatically as old-age pensions 
above retirement age.

The second significant change is the introduction of two new benefits, the disability and 
the rehabilitation benefit, for persons with reduced working capacity. At the same time, the 
disability pension, the accident-related disability pension, the regular social annuity and the 
temporary annuity were abolished. New awards of rehabilitation annuity cannot be granted 
from 2012 and the existing annuities are running out of the pension system by degrees.

Disability pension of persons who reached the retirement age before 2012 is provided 
as old-age pension from 2012. Temporary annuity was transformed to disabilitiy benefit, 
and – depending on the age of recipients and the degree of their disability – disability 
pensions under the retirement age and regular social annuities were transformed to 
disability benefits or rehabilitation benefits from 1 January 2012. The benefits for persons 
with reduced working capacity are not automatically transforming to old-age pension after 
reaching the retirement age, the recipients have to claim for that.

The survivors’ pension benefits were not essentially affected by the changes of the 
pension system in 1 January 2012.

Pensioner CPI (consumer price index) – like the aggregated CPI – is interpretable 
as a national average index excluding non-direct pensioner consumption related items like 
imputed dwelling rental and child raising costs (school, kindergarten and infant nursery 
catering, child and infant clothing, school books, stationery, education). Previous (2 years 
before) consumer structure data are used for calculating current pensioner CPI.

Per capita monthly provision index: it measures pension and other similar provision 
changes including pension rise and other ad hoc measure-effects irrespectively of 
coverage, moreover pensioner-replacement changes not effecting individual pensioners/ 
provision recipients (age group related differences in pension services).

Refined pension-indices are calculated on persons who get pension. The indices 
include the January and the interim pension increases and measures having infiltrating 
effect on the pension (like the gradual introduction of the 13th month pension).  
The measures which do not increase the level of the pension steadily (like the single 
HUF 19,000 allowance in 2002) or the effects originating from the change of pensioners’ 
number and having no influence on an individual pensioner shall not be taken into account. 
The refined real value index of pensions shows the pension increase as compared to the 
consumerprice changes. Since 2002, the real value of pensions has been calculated by 
applying pensioner CPI.

Voluntary pension fund membership contribution: mandatory amount to be paid 
by the members as well as its voluntary supplements which can be paid partly or fully by 
the employer.

Funding reserve: consists of the individual accounts and the benefit reserves. In the 
accumulation period, the fund shall keep individual accounts for the fund members and 
disburse pension benefits and lump-sum payments from the benefit reserves.

Reserve: the sum of individual account values and benefit account values.
Source of data: National Health Insurance Fund, Hungarian State Treasury, Central 

Administration of National Pension Insurance.
Regular social assistance:  was provided by local government for persons who have 

no income in order to guarantee them a minimum standard of living until 28 February 
2015. Before 1 July 2006 a person of active age who had lost at least 67 per cent of his or 
her working ability or received personal annuity for the blind was entitled to regular social 
assistance. It was also awarded to claimants, who were of active age but not employed 
if their subsistence needs were not met by other means. Entitlement and the amount 
of assistance were established on the basis of per capita monthly family income. Since  
1 July 2006 only one person in a family could receive regular social assistance; entitlement 
and the amount of support are established on the basis of per consumer unit monthly 
family income. Consumer unit is the rate which shows the structure of consumption within 
a family. Consumer unit for the first major member of the family and disabled children is 
1.0 each, it is 0.9 for the companion (spouse), 0.8 for the first and second healthy (not 
disabled) children each and 0.7 for any other children each. If a major person is disabled 
his or her consumer unit is increased by 0.2. As a result, the amount of support was 
calculated as a difference between the upper limit of the support defined in the act on 
social administration and social assistance and the total monthly income of the family.

In 2009 the social support system changed significantly. 
Active age benefit was introduced this year. It was granted for claimants of active age, 

who face disadvantages in the labour market if they could not make their own living – which 
means that the claimant lives in a family, whose per consumer unit monthly income does not 
exceed 90 per cent of the minimum old-age pension – and have no wealth. Until 28 February 
2015 under active age benefit persons in need could receive, according to their age, health 
conditions and working ability, either regular social assistance or employment substitute 
support (availability support and wage replacement allowance before). Until 28 February 2015  
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persons eligible for active age benefit, whose health deteriorated or within five years to 
retirement or incapable of ensuring day-time institutional care for their children under the age 
of 14 received regular social assistance. Between 1 January 2010 and 28 February 2015 
local government as well provided regular social assistance under the principle of equity for 
persons eligible for active age benefit.

Employment substitute support: Until 28 February 2015 a person, who was eligible 
for active age benefit but not eligible for regular social assistance, received employment 
substitute support. It was called availability support in 2009 and 2010, and wage replacement 
allowance from 1 January to 31 August 2011.  Because of public purpose works of the 
recipients in 2009 and 2010 average monthly amount per capita was calculated on a 
9-month basis – instead of a 12-month basis. (According to the Act No. 3 of 1993 on social 
administration and social assistance the minimum period of public purpose works was  
90 days and persons eligible for support received wage instead of support for the period 
when they were employed as a public purpose worker.) Since 1st January 2011 the institution 
of public purpose work ceased to exist, therefore starting with 2011 average monthly amount 
per capita is calculated on a 12-month basis. In order to maintain comparability data of 
2009 and 2010 have been modified accordingly and retrospectively. Since 1 March 2015 
persons eligible for active age benefit but not eligible for regular social benefit for people with 
health impairment or engaged in full-time parenting, receive employment substitute support. 
The payment of benefit is suspended for the period when the person entitled to benefit is 
employed in the private or public sector.

Regular child protection allowance: in 2006 regular child protection benefit became 
part of family allowance. Entitlement to benefit in kind, related to regular child protection 
benefit, has remained (free dining, free school-books) but the name of support changed to 
regular child protection allowance.

Complementary child protection benefit: It was introduced in 2006 as a contribution 
to the living of socially deprived children receiving regular child protection allowance, who 
live with and under the guardianship of their old-aged (retired) relative with low income. 
Complementary child protection benefit was integrated into regular child protection allowance 
and it became its special component on 1 April 2013. Since then data are published under. 
‘Benefit in cash provided for recipients of regular child protection benefit’.

Emergency child protection benefit: Until 31 December 2013 the elected assembly 
of local government provided extraordinary child protection benefit for a child who lived 
in a family contending with temporary subsistence difficulties or whose subsistence was 
endangered by extreme circumstances.

Local social benefit: Since 1 March 2015 the elected assembly of a local government 
may provide, as a supplement to the social benefits regulated in the Act No. 3 of 1993, local 
social benefit under terms and conditions stipulated in local government’s decree. Local 
social benefit may be provided especially for contributing to the regular expenses of housing, 
to housing-related debt or to the medical expenses, as well as for nursing a permanently ill 
relative of full age.

Temporary assistance: Until 31 December 2013 the elected assembly of local 
government provided emergency financial support for people whose subsistence was 
endangered by extreme conditions and for those who contended with temporary or 
permanent subsistence difficulties.

Funeral support: Until 31 December 2013 the elected assembly of local government 
provided funeral support for a person who arranged the funeral for a deceased person, 
though he or she was not obliged to do so. It was also given to a person who was a 
relative of the deceased person and obliged to arrange the funeral, but bearing the funeral 
expenses endangered his or her own subsistence and that of the family.

Public medical card: A person in need may be issued with a public medical card to 
reduce his or her expenses relating to maintaining and restoring health. The holder of 
the public medical card is entitled to receive free of charge certain medicines, medical 
services and treatments that are covered by social security. Since 1 July 2006 the 
amount of financial support for medicine per person is limited to 12 000 HUF per month. 
Local government issued public medical card for persons on the principal of equity until  
28 February 2015.

Public funeral: The mayor of a local government is obliged to arrange the funeral at 
public expense of a deceased person who died in the area of its competence if there is 
not or cannot be found any person who is obliged to arrange the funeral or there is such 
person but he or she did not arrange the funeral.

Day care and residential social institutions: number of institutions, sites and other 
data on day care and residential social institutions cover only those providers who fulfilled 
the obligation of statistical data supply.

Source: Yearbook of Welfare Statistics, 2017 (HCSO, Budapest, 2018).
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Concepts
Glossary

Publications
Tables (STADAT)
www.ksh.hu/engstadat 

Dissemination database
www.ksh.hu/database

Publications
www.ksh.hu>Publications> 
Publication Repertory

The explanation and definition of the concepts used in the chapter are available in the 
Glossary. Further information on the statistical domain (e.g. purpose, content, legal base, 
data production methods, data quality) as well as on concepts and definitions, classifications 
and data sources is available in the database under the Data/Metainformation menu item 
on the www.ksh.hu homepage.

Long time series – national data: 2.5
Time series of annual data – national data: 2.5.1–2.5.22.2, regional statistics: 6.2.4.1.1–
6.2.4.8
Infra annual data – national data: 2.5.1.1–2.5.3

Time series of annual data: Child protection Social benefits; Social services (institutions,
care recipients)

Yearbook: Yearbook of Welfare Statistics, 2017
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